
SPRINGFIELD M14 MUZZLE BRAKE 30 CALIBER - SMITH
ENTERPRISE MUZZLE BRAKE 30 CALIBER .595-32 SS PHOSPHATE

Drop-On Recoil & Muzzle Control; Fits Domestic & Chinese M14/M1A's

Lets you spend more time practicing with your favorite high-power, match rifle
without the recoil. Absolutely no gunsmithing required for amazing muzzle
control and greatly reduced felt recoil even on select-fire rifles. Changes the
sharp recoil that most shooters experience with the military stock into a soft
push. Easily replaces the issue flash hider without alterations and includes the
front sight dovetail and castle nut set screw.

Note: Will NOT fit Norinco/Polytech (M305) with M15x.75 thread.

Attributes

Name: SMITH ENTERPRISE MUZZLE BRAKE 30 CALIBER .595-32 SS PHOSPHATE
Manufacturer: SMITH ENTERPRISE
Product no.: 851100014
Mfr. No.: 2001
Caliber: 30 Caliber (.308)
Finish: Manganese Phosphate
Make: Springfield
Material: Stainless Steel
Model: M14,M1A
Size: .862
Threads: .595-32
Delivery weight: 0.136kg

Item details

Made in USA
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SPRINGFIELD M14 MUZZLE BRAKE
Sicherheitshinweise
Einleitung
Danke, dass du dich für den SPRINGFIELD M14 MUZZLE BRAKE entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um dein Schießerlebnis zu verbessern, indem es den Rückstoß reduziert und die
Mündungsbeherrschung verbessert. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Behandle den Mündungsbremsen immer so, als ob er geladen ist.
Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb deiner Feuerwaffe vertraut bist, bevor du die Mündungsbremse
verwendest.
Verwende dieses Produkt nur mit Feuerwaffen, die mit den in diesem Leitfaden beschriebenen
Spezifikationen kompatibel sind.
Halte die Mündungsbremse und deine Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Überprüfe die Mündungsbremse regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich FeuerwaffenZubehör.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Mündungsbremse installierst oder entfernst.
Versuche nicht, die Mündungsbremse in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Verwende nur die empfohlenen Werkzeuge für die Installation, um Beschädigungen am Produkt oder an
der Feuerwaffe zu vermeiden.
Trage geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz, während du mit Feuerwaffen,
die mit der Mündungsbremse ausgestattet sind, arbeitest.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass du in einer sicheren Schießumgebung bist, wenn du
deine Feuerwaffe verwendest.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist.
Entferne den vorhandenen Flash Hider von der Mündung der Feuerwaffe.
Reinige die Gewinde an der Mündung, um eine ordnungsgemäße Passform zu gewährleisten.
Richte die Mündungsbremse mit den Gewinden aus und schraube sie fest, bis sie sitzt. Ziehe sie
nicht zu fest an.
Verwende die enthaltene Schraube für die Schlossmutter, um die Mündungsbremse zu sichern.
Überprüfe, ob das VorderkornDovetail richtig ausgerichtet ist.

Nutzung:2.

Überprüfe nach der Installation die Mündungsbremse, um sicherzustellen, dass sie fest sitzt, bevor
du schießt.
Schieße die Feuerwaffe in einer sicheren Umgebung und beachte den reduzierten Rückstoß, den
die Mündungsbremse bietet.
Überwache die Leistung der Mündungsbremse während der Nutzung. Wenn du ungewöhnliches
Verhalten bemerkst, stoppe die Nutzung sofort und konsultiere einen Fachmann.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Mündungsbremse gemäß den örtlichen Vorschriften für Metall und FeuerwaffenZubehör.
Werfe die Mündungsbremse nicht im regulären Haushaltsmüll weg.
Ziehe Recyclingmöglichkeiten in deiner Umgebung in Betracht.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich des SPRINGFIELD M14 MUZZLE BRAKE konsultiere bitte die
Kontaktdaten, die mit der Produktverpackung bereitgestellt wurden, oder besuche die Website des Herstellers.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitshinweise kannst du ein sicheres Schießerlebnis mit deinem SPRINGFIELD
M14 MUZZLE BRAKE gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und Verantwortung im Umgang mit
Feuerwaffen und deren Zubehör.



SPRINGFIELD M14 MUZZLE BRAKE Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the SPRINGFIELD M14 MUZZLE BRAKE. This product is designed to enhance your
shooting experience by reducing recoil and improving muzzle control. To ensure safe and effective use, please
read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Always treat the muzzle brake as if it is loaded.
Ensure that you are familiar with the operation of your firearm before using the muzzle brake.
Only use this product with firearms that are compatible with the specifications outlined in this guide.
Keep the muzzle brake and your firearm out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the muzzle brake regularly for wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the firearm is unloaded before installation or removal of the muzzle brake.
Do not attempt to modify or alter the muzzle brake in any way.
Use only the recommended tools for installation to avoid damaging the product or the firearm.
Wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, while using firearms equipped with the
muzzle brake.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment when using your firearm.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded.
Remove the existing flash hider from the muzzle of the firearm.
Clean the threads on the muzzle to ensure proper fit.
Align the muzzle brake with the threads and screw it on until it is snug. Do not overtighten.
Use the included castle nut set screw to secure the muzzle brake in place.
Verify that the front sight dovetail is properly aligned.

Usage:2.

After installation, check the muzzle brake to ensure it is securely attached before firing.
Fire the firearm in a safe environment, keeping in mind the reduced recoil provided by the muzzle
brake.
Monitor the performance of the muzzle brake during use. If you notice any unusual behavior, stop
using it immediately and consult a professional.

Disposal Instructions
Dispose of the muzzle brake in accordance with local regulations regarding metal and firearm
accessories.
Do not throw the muzzle brake in regular household waste.
Consider recycling options available in your area.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the SPRINGFIELD M14 MUZZLE BRAKE, please refer to the contact
information provided with the product packaging or consult the manufacturer's website.

By following these safety instructions, you can ensure a safer shooting experience with your SPRINGFIELD M14
MUZZLE BRAKE. Always prioritize safety and responsibility when handling firearms and their accessories.



Instrucciones de Seguridad para el MUZZLE
BRAKE SPRINGFIELD M14
Introducción
Gracias por elegir el MUZZLE BRAKE SPRINGFIELD M14. Este producto está diseñado para mejorar tu
experiencia de tiro al reducir el retroceso y mejorar el control del cañón. Para garantizar un uso seguro y
efectivo, por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata el muzzle brake como si estuviera cargado.
Asegúrate de estar familiarizado con el funcionamiento de tu arma de fuego antes de usar el muzzle
brake.
Utiliza este producto únicamente con armas de fuego que sean compatibles con las especificaciones
descritas en esta guía.
Mantén el muzzle brake y tu arma de fuego fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona el muzzle brake regularmente en busca de desgaste o daños.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con los accesorios de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de la instalación o la extracción del muzzle
brake.
No intentes modificar o alterar el muzzle brake de ninguna manera.
Utiliza únicamente las herramientas recomendadas para la instalación para evitar dañar el producto o el
arma de fuego.
Usa el equipo de seguridad adecuado, incluyendo protección ocular y auditiva, mientras uses armas de
fuego equipadas con el muzzle brake.
Ten en cuenta tu entorno y asegúrate de que sea seguro disparar cuando uses tu arma de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada.
Retira el flash hider existente del cañón del arma de fuego.
Limpia las roscas en el cañón para asegurar un ajuste adecuado.
Alinea el muzzle brake con las roscas y atorníllalo hasta que esté ajustado. No lo aprietes en
exceso.
Usa el tornillo de ajuste del castillo incluido para asegurar el muzzle brake en su lugar.
Verifica que el visor frontal en forma de dovetail esté alineado correctamente.

Uso:2.

Después de la instalación, verifica que el muzzle brake esté firmemente sujeto antes de disparar.
Dispara el arma de fuego en un entorno seguro, teniendo en cuenta el retroceso reducido que
proporciona el muzzle brake.
Monitorea el rendimiento del muzzle brake durante su uso. Si notas algún comportamiento inusual,
deja de usarlo de inmediato y consulta a un profesional.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el muzzle brake de acuerdo con las regulaciones locales sobre metales y accesorios de armas
de fuego.
No arrojes el muzzle brake en la basura doméstica regular.
Considera las opciones de reciclaje disponibles en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o preocupación sobre la seguridad relacionada con el MUZZLE BRAKE SPRINGFIELD M14,
consulta la información de contacto proporcionada con el empaque del producto o visita el sitio web del
fabricante.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de tiro más segura con tu
MUZZLE BRAKE SPRINGFIELD M14. Siempre prioriza la seguridad y la responsabilidad al manejar armas de
fuego y sus accesorios.



Instructions de Sécurité SPRINGFIELD M14
MUZZLE BRAKE
Introduction
Merci d'avoir choisi le SPRINGFIELD M14 MUZZLE BRAKE. Ce produit est conçu pour améliorer ton expérience de
tir en réduisant le recul et en améliorant le contrôle du canon. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, lis
attentivement ce guide d'instructions de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Traite toujours le frein de bouche comme s'il était chargé.
Assuretoi de bien connaître le fonctionnement de ton arme à feu avant d'utiliser le frein de bouche.
Utilise ce produit uniquement avec des armes à feu compatibles avec les spécifications décrites dans ce
guide.
Garde le frein de bouche et ton arme à feu hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement le frein de bouche pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Respecte toutes les lois et réglementations locales concernant les accessoires d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant l'installation ou le retrait du frein de bouche.
Ne tente pas de modifier ou d'altérer le frein de bouche de quelque manière que ce soit.
Utilise uniquement les outils recommandés pour l'installation afin d'éviter d'endommager le produit ou
l'arme à feu.
Porte un équipement de sécurité approprié, y compris une protection oculaire et auditive, lors de
l'utilisation d'armes à feu équipées du frein de bouche.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'un environnement de tir sûr lors de l'utilisation de ton
arme à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée.
Retire le cacheflamme existant du canon de l'arme à feu.
Nettoie les filets sur le canon pour assurer un bon ajustement.
Aligne le frein de bouche avec les filets et vissele jusqu'à ce qu'il soit bien en place. Ne serre pas
trop.
Utilise la vis de réglage de l'écrou de château fournie pour sécuriser le frein de bouche en place.
Vérifie que le guidon à queue d'aronde est correctement aligné.

Utilisation :2.

Après l'installation, vérifie que le frein de bouche est solidement fixé avant de tirer.
Tire avec l'arme à feu dans un environnement sûr, en gardant à l'esprit le recul réduit offert par le
frein de bouche.
Surveille la performance du frein de bouche pendant son utilisation. Si tu remarques un
comportement inhabituel, arrête immédiatement de l'utiliser et consulte un professionnel.



Instructions de Mise au Rebut
Dispose du frein de bouche conformément aux réglementations locales concernant les métaux et les
accessoires d'armes à feu.
Ne jette pas le frein de bouche dans les déchets ménagers ordinaires.
Envisage des options de recyclage disponibles dans ta région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du SPRINGFIELD M14 MUZZLE BRAKE, consulte les
informations de contact fournies avec l'emballage du produit ou consulte le site Web du fabricant.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience de tir plus sûre avec ton SPRINGFIELD
M14 MUZZLE BRAKE. Priorise toujours la sécurité et la responsabilité lors de la manipulation des armes à feu et
de leurs accessoires.



Istruzioni di Sicurezza per il SPRINGFIELD M14
MUZZLE BRAKE
Introduzione
Grazie per aver scelto il SPRINGFIELD M14 MUZZLE BRAKE. Questo prodotto è progettato per migliorare la tua
esperienza di tiro riducendo il rinculo e migliorando il controllo della volata. Per garantire un uso sicuro ed
efficace, ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre il muzzle brake come se fosse carico.
Assicurati di essere a conoscenza del funzionamento della tua arma prima di utilizzare il muzzle brake.
Utilizza questo prodotto solo con armi da fuoco che sono compatibili con le specifiche indicate in questa
guida.
Tieni il muzzle brake e la tua arma da fuoco fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente il muzzle brake per segni di usura o danni.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o rimuovere il muzzle brake.
Non tentare di modificare o alterare il muzzle brake in alcun modo.
Utilizza solo gli strumenti raccomandati per l'installazione per evitare di danneggiare il prodotto o l'arma
da fuoco.
Indossa l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali e protezioni per le orecchie, mentre
utilizzi armi da fuoco dotate di muzzle brake.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere un'area di tiro sicura quando utilizzi la tua
arma da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica.
Rimuovi il flash hider esistente dalla volata dell'arma da fuoco.
Pulisci i filetti sulla volata per garantire una corretta adattabilità.
Allinea il muzzle brake con i filetti e avvitato fino a quando non è ben saldo. Non stringere
eccessivamente.
Usa la vite di bloccaggio del dado castello inclusa per fissare il muzzle brake in posizione.
Verifica che la tacca di mira anteriore sia correttamente allineata.

Uso:2.

Dopo l'installazione, controlla il muzzle brake per assicurarti che sia fissato saldamente prima di
sparare.
Spara l'arma in un ambiente sicuro, tenendo presente il rinculo ridotto fornito dal muzzle brake.
Monitora le prestazioni del muzzle brake durante l'uso. Se noti comportamenti insoliti, smetti di
usarlo immediatamente e consulta un professionista.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il muzzle brake in conformità con le normative locali riguardanti metalli e accessori per armi da
fuoco.
Non gettare il muzzle brake nei rifiuti domestici normali.
Considera le opzioni di riciclaggio disponibili nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del SPRINGFIELD M14 MUZZLE BRAKE, ti
preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite con l'imballaggio del prodotto o consulta il sito
web del produttore.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di tiro più sicura con il tuo SPRINGFIELD
M14 MUZZLE BRAKE. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla responsabilità quando maneggi armi da fuoco e i
loro accessori.



SPRINGFIELD M14 MUZZLE BRAKE
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte SPRINGFIELD M14 MUZZLE BRAKE. Dette produktet er designet for å forbedre din
skyteopplevelse ved å redusere rekyl og forbedre munningskontroll. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst
les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Behandle alltid munningsbremsen som om den er ladd.
Sørg for at du er kjent med betjeningen av ditt våpen før du bruker munningsbremsen.
Bruk kun dette produktet med våpen som er kompatible med spesifikasjonene som er angitt i denne
guiden.
Hold munningsbremsen og ditt våpen utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser munningsbremsen regelmessig for slitasje eller skade.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående våpenutstyr.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at våpenet er uladd før installasjon eller fjerning av munningsbremsen.
Forsøk ikke å modifisere eller endre munningsbremsen på noen måte.
Bruk kun de anbefalte verktøyene for installasjon for å unngå skade på produktet eller våpenet.
Bruk passende verneutstyr, inkludert øye og hørselsvern, mens du bruker våpen utstyrt med
munningsbremsen.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for et trygt skytemiljø når du bruker våpenet ditt.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at våpenet er uladd.
Fjern den eksisterende blitsdemperen fra munningsåpningen på våpenet.
Rengjør gjengene på munningsåpningen for å sikre riktig passform.
Juster munningsbremsen med gjengene og skru den på til den sitter godt. Ikke stram for mye.
Bruk den medfølgende castle nut sett skruen for å sikre munningsbremsen på plass.
Bekreft at front sikte dovetail er korrekt justert.

Bruk:2.

Etter installasjon, sjekk munningsbremsen for å sikre at den er sikkert festet før du avfyrer.
Avfyr våpenet i et trygt miljø, med tanke på den reduserte rekyl som tilbys av munningsbremsen.
Overvåk ytelsen til munningsbremsen under bruk. Hvis du merker noe uvanlig, stopp bruken
umiddelbart og kontakt en profesjonell.

Avfallsinstruksjoner
Kaste munningsbremsen i samsvar med lokale forskrifter angående metall og våpenutstyr.
Ikke kast munningsbremsen i vanlig husholdningsavfall.
Vurder resirkuleringsalternativer tilgjengelig i ditt område.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller bekymringer angående SPRINGFIELD M14 MUZZLE BRAKE, vennligst se
kontaktinformasjonen som følger med produktpakken eller besøk produsentens nettsted.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en tryggere skyteopplevelse med din SPRINGFIELD M14
MUZZLE BRAKE. Prioriter alltid sikkerhet og ansvar når du håndterer våpen og tilbehør.



Instrukcje bezpieczeństwa SPRINGFIELD M14
MUZZLE BRAKE
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SPRINGFIELD M14 MUZZLE BRAKE. Ten produkt został zaprojektowany, aby poprawić
Twoje doświadczenia strzeleckie poprzez redukcję odrzutu i poprawę kontroli nad wylotem. Aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o uważne przeczytanie tego przewodnika dotyczącego
bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj hamulec wylotowy tak, jakby był załadowany.
Upewnij się, że znasz obsługę swojej broni przed użyciem hamulca wylotowego.
Używaj tego produktu tylko z bronią, która jest zgodna z danymi technicznymi przedstawionymi w tym
przewodniku.
Przechowuj hamulec wylotowy oraz swoją broń w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób
nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj hamulec wylotowy pod kątem zużycia lub uszkodzeń.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących akcesoriów do broni palnej.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed montażem lub demontażem hamulca wylotowego.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać hamulca wylotowego w jakikolwiek sposób.
Używaj tylko zalecanych narzędzi do montażu, aby uniknąć uszkodzenia produktu lub broni.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym ochronę oczu i uszu, podczas używania broni
wyposażonej w hamulec wylotowy.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki strzeleckie podczas używania broni.

Instrukcje montażu i użytkowania

Montaż:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Usuń istniejący tłumik płomienia z wylotu broni.
Oczyść gwinty na wylocie, aby zapewnić prawidłowe dopasowanie.
Ustaw hamulec wylotowy na gwinty i przykręć go, aż będzie ciasno. Nie dokręcaj zbyt mocno.
Użyj dołączonej śruby mocującej nakrętkę wieżyczki, aby zabezpieczyć hamulec wylotowy na
miejscu.
Sprawdź, czy muszka jest prawidłowo ustawiona.

Użytkowanie:2.

Po zamontowaniu sprawdź hamulec wylotowy, aby upewnić się, że jest pewnie przymocowany
przed oddaniem strzału.
Strzelaj z broni w bezpiecznym otoczeniu, pamiętając o zmniejszonym odrzucie zapewnionym
przez hamulec wylotowy.
Monitoruj działanie hamulca wylotowego podczas użytkowania. Jeśli zauważysz jakiekolwiek
nietypowe zachowanie, natychmiast zaprzestań jego użytkowania i skonsultuj się z fachowcem.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj hamulec wylotowy zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi metalu i akcesoriów do broni
palnej.
Nie wyrzucaj hamulca wylotowego do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ dostępne opcje recyklingu w swoim rejonie.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub obaw związanych z SPRINGFIELD M14
MUZZLE BRAKE, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi zawartymi w opakowaniu produktu lub
odwiedzenie strony internetowej producenta.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczniejsze doświadczenie
strzeleckie z SPRINGFIELD M14 MUZZLE BRAKE. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i odpowiedzialność podczas
obsługi broni palnej i jej akcesoriów.



SPRINGFIELD M14 MUZZLE BRAKE Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit SPRINGFIELD M14 MUZZLE BRAKE tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
ampumiskokemustasi vähentämällä rekyyliä ja parantamalla suutinohjausta. Varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön, lue tämä turvaohje huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Käsittele suutinohjainta aina ikään kuin se olisi ladattu.
Varmista, että tunnet aseesi toiminnan ennen suutinohjaimen käyttöä.
Käytä tätä tuotetta vain aseiden kanssa, jotka ovat yhteensopivia tässä oppaassa määriteltyjen
spesifikaatioiden kanssa.
Pidä suutinohjain ja aseesi lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista suutinohjain säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat asevarusteita.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen suutinohjaimen asennusta tai poistamista.
Älä yritä muokata tai muuttaa suutinohjainta millään tavalla.
Käytä vain suositeltuja työkaluja asennuksessa, jotta et vahingoita tuotetta tai asetta.
Käytä asianmukaisia suojavarusteita, mukaan lukien silmä ja korvasuojia, käyttäessäsi aseita, joissa on
suutinohjain.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaympäristö käyttäessäsi asetta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty.
Poista olemassa oleva salamasuojus aseen suulta.
Puhdista suun kierteet varmistaaksesi oikean istuvuuden.
Kohdista suutinohjain kierteiden kanssa ja ruuvaa se paikalleen, kunnes se on tiukka. Älä kiristä
liikaa.
Käytä mukana tulevaa linnoitusmutterin säätöruuvia varmistaaksesi suutinohjaimen paikallaan.
Varmista, että etutähtäimen dovetail on oikein kohdistettu.

Käyttö:2.

Tarkista suutinohjain varmistaaksesi, että se on tiukasti kiinnitetty ennen ampumista.
Ammu asetta turvallisessa ympäristössä, pitäen mielessä suutinohjaimen tarjoama vähennetty
rekyyli.
Seuraa suutinohjaimen toimintaa käytön aikana. Jos huomaat mitään epätavallista, lopeta käyttö
välittömästi ja kysy neuvoa ammattilaiselta.

Hävitysohjeet
Hävitä suutinohjain paikallisten metallin ja asevarusteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä suutinohjainta tavalliseen kotitalousjätteeseen.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia alueellasi.



Lisätietoja
Kaikissa SPRINGFIELD M14 MUZZLE BRAKE tuotteen turvallisuuskysymyksissä tai huolenaiheissa, viittaathan
tuotepakkauksen mukana olevaan yhteystietoon tai valmistajan verkkosivustoon.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisemman ampumiskokemuksen SPRINGFIELD M14
MUZZLE BRAKE tuotteesi kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja vastuullisuus aseiden ja niiden varusteiden
käsittelyssä.



SPRINGFIELD M14 MUZZLE BRAKE
Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt SPRINGFIELD M14 MUZZLE BRAKE. Denna produkt är utformad för att förbättra din
skytteupplevelse genom att minska rekyl och förbättra muzzlekontrollen. För att säkerställa säker och effektiv
användning, vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid muzzlebromsen som om den är laddad.
Se till att du är bekant med drift av ditt vapen innan du använder muzzlebromsen.
Använd endast denna produkt med vapen som är kompatibla med specifikationerna som anges i denna
guide.
Håll muzzlebromsen och ditt vapen utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera muzzlebromsen regelbundet för slitage eller skador.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående vapentillbehör.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att vapnet är oladdat innan installation eller borttagning av muzzlebromsen.
Försök inte att modifiera eller ändra muzzlebromsen på något sätt.
Använd endast rekommenderade verktyg för installation för att undvika att skada produkten eller vapnet.
Bär lämplig skyddsutrustning, inklusive ögon och hörselskydd, när du använder vapen utrustade med
muzzlebromsen.
Var medveten om din omgivning och se till att det är en säker skyttevärld när du använder ditt vapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att vapnet är oladdat.
Ta bort det befintliga blixtskyddet från vapnets mynning.
Rengör gängorna på mynningen för att säkerställa korrekt passform.
Rikta muzzlebromsen med gängorna och skruva på den tills den sitter fast. Överdriv inte.
Använd den medföljande castle nut skruven för att säkra muzzlebromsen på plats.
Verifiera att framkornets dovetail är korrekt justerad.

Användning:2.

Efter installationen, kontrollera muzzlebromsen för att säkerställa att den är ordentligt fäst innan
du avfyrar.
Avfyra vapnet i en säker miljö, med tanke på den minskade rekylen som muzzlebromsen ger.
Övervaka muzzlebromsens prestanda under användning. Om du märker något ovanligt beteende,
sluta använda den omedelbart och rådfråga en professionell.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera muzzlebromsen i enlighet med lokala bestämmelser angående metall och vapentillbehör.
Släng inte muzzlebromsen bland vanligt hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ som finns i ditt område.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående SPRINGFIELD M14 MUZZLE BRAKE, vänligen hänvisa
till kontaktinformationen som medföljer produktförpackningen eller konsultera tillverkarens webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säkrare skytteupplevelse med din
SPRINGFIELD M14 MUZZLE BRAKE. Prioritera alltid säkerhet och ansvar när du hanterar vapen och deras
tillbehör.



SPRINGFIELD M14 MUZZLE BRAKE Bezpečnostní
pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SPRINGFIELD M14 MUZZLE BRAKE. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil váš
zážitek ze střelby tím, že snižuje zpětný ráz a zlepšuje kontrolu ústí. Aby bylo zajištěno bezpečné a účinné
používání, pečlivě si přečtěte tuto příručku s bezpečnostními pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s tlumičem jako by byl nabitý.
Ujistěte se, že znáte obsluhu vaší zbraně před použitím tlumiče.
Používejte tento produkt pouze se zbraněmi, které jsou kompatibilní se specifikacemi uvedenými v této
příručce.
Držte tlumič a vaši zbraň mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte tlumič na opotřebení nebo poškození.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se příslušenství k zbraním.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací nebo odstraněním tlumiče.
Nepokoušejte se tlumič jakkoli upravovat nebo měnit.
Používejte pouze doporučené nástroje pro instalaci, abyste se vyhnuli poškození produktu nebo zbraně.
Při používání zbraní vybavených tlumičem noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí a uší.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné střelecké prostředí při používání vaší zbraně.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá.
Odstraňte stávající tlumič plamene z ústí zbraně.
Vyčistěte závity na ústí, aby se zajistil správný fit.
Zarovnejte tlumič s závity a našroubujte ho, dokud nebude pevně na místě. Nepřetahujte.
Použijte přiložený zajišťovací šroub matice, abyste zajistili tlumič na místě.
Ověřte, že je přední hledí správně zarovnáno.

Použití:2.

Po instalaci zkontrolujte tlumič, zda je pevně připevněn před výstřelem.
Střílejte ze zbraně v bezpečném prostředí, přičemž mějte na paměti snížený zpětný ráz, který
tlumič poskytuje.
Sledujte výkon tlumiče během používání. Pokud zaznamenáte jakékoli neobvyklé chování,
okamžitě přestaňte používat a poraďte se s odborníkem.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte tlumič v souladu s místními předpisy týkajícími se kovového odpadu a příslušenství k zbraním.
Nevyhazujte tlumič do běžného domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace dostupné ve vaší oblasti.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se SPRINGFIELD M14 MUZZLE BRAKE se prosím obraťte na kontaktní
informace uvedené v obalu produktu nebo navštivte webové stránky výrobce.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečnější zážitek ze střelby s vaším SPRINGFIELD M14
MUZZLE BRAKE. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědnost při manipulaci se zbraněmi a jejich
příslušenstvím.
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